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Automatisch generierte Beschreibung]
Antrag Bauabweichungsgenehmigung Lieferant
/ Deviation request supplier     					Nr.      

	[bookmark: Text38]Lieferanten-Nr. /      
No. of supplier

[bookmark: Text2]Lieferanten-Name.       
Name of supplier
	
Name:      
Name:

Abt.:         
Dept.: 
	
Tel.:           
Tel.:

[bookmark: Text37]Datum:      
Date:

	[bookmark: Text7]AMK-Benennung des Bauteils:
Part name:                                     

[bookmark: Text8]AMK-Teilenummer
Part No.:	                                       

Zg-Änderungsindex                
Amendmend index of drawing       

AMK-Bestellnummer
AMK oder-no.:                               
	Unterschrift Lieferant:
Signature supplier



[bookmark: Text35]     _____________________________________

	Zeichnungsvorgabe für abweichendes Merkmal:
Drawing specification of divergent feature:
[bookmark: Text39]     

	Ist-Zustand für abweichendes Merkmal:
Actual values of divergent feature:
[bookmark: Text19]     


	Stückzahl der abweichenden Teile
Quantity of deviation parts
[bookmark: Text20]     


	Grund für die Abweichung / Reason for deviation:
[bookmark: Text40]     

	
Sofortmaßnahmen / Containment actions
[bookmark: Text23]     

Termin / Due date		Verantwortlich / Responsible person
[bookmark: Text25][bookmark: Text26]     			     

	Dauerhafte Abstellmaßnahmen / Permanent corrective action(s):
[bookmark: Text27]     

Termin / Due date		Verantwortlich / Responsible person
[bookmark: Text29][bookmark: Text30]     			     


	Entscheidung von AMKmotion / Response of AMKmotion 

[bookmark: Kontrollkästchen1][bookmark: Kontrollkästchen2]|_| genehmigt / approved                         |_| genehmigt mit Auflage/ approved with requirements                     |_| abgelehnt / rejected

Auflagen / requirements / Bemerkungen / remarks 

[bookmark: Text41]     


Abteilung / Department	Verantwortlich / Responible person                               Unterschrift / Signature                      Datum / Date

[bookmark: Text31][bookmark: Text32][bookmark: Text33][bookmark: Text34]     			     			                                             	                                         



Bitte beachten Sie: 	Dieser Antrag ist zur Bearbeitung an folgende Mail-Adresse zu senden: qm-lieferanten@amk-motion.com

Bitte weisen Sie für die betroffenen Lieferungen auf dem Lieferschein deutlich sichtbar darauf hin, dass es sich um eine Lieferung 	mit genehmigter Bauabweichung handelt. Dieser freigegebene Antrag ist als Kopie in jedem betroffenen Gebinde bzw. Packstück 	beizulegen.

Please take care: 	This application must be sent for processing to the following e-mail address: qm-lieferanten@amk-motion.com

Please notify for the affected deliveries on the delivery note in evidence, that it is a delivery with approved deviation request. Please put a copy of the approved deviation request into each container or package.
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  F - QM - 0050   V  1. 1   Seite  1   von  1     ANTRAG BAUABWEICHUNGSGENEHMIGUNG LIEFERANT   /  DEVIATION REQUEST SUPPLIER                NR.               

Lieferanten - Nr.   /              No. of supplier     Lieferanten - Name.                 Name of supplier    Name:               Name:     Abt.:                  Dept.:     Tel.:                    Tel.:     Datum:              Date:  

AMK - Benennung des Bauteils:   Part name:                                               AMK - Teilenummer   Part No.:                                                    Zg - Änderungsindex                   Amendmend index of drawing                 AMK - Bestellnummer   AMK oder - no.:                                      Unterschrift Lieferant:   Signature supplier                   _____________________________________  

Zeichnungsvorgabe für abweichendes Merkmal:   Drawing specification of divergent feature:                Ist - Zustand für abweichendes Merkmal:   Actual values of divergent feature:                

Stückzahl der abweichenden Teile   Quantity of deviation parts                

Grund für die Abweichung /  Reason for deviation :              

  Sofortmaßnahmen   / Containment actions                 Termin / Due date     Verantwortlich / Responsible person                              

Dauerhafte Abstellmaßnahmen   / Permanent corrective action(s):                 Termin / Due date     Verantwortlich / Responsible person                                

Entscheidung  von  AMK motion   /  Response   of  AMK motion         genehmigt / approved                            genehmigt mit Auflage/ approved with requirements                        abgelehnt / rejected     Auflagen / requirements / Bemerkungen / remarks                      Abteilung / Department   Verantwortlich / Responible person                               Unterschrift / Signature                      Datum / Date                                                                                                                                          

Bitte beachten Sie:     Dieser Antrag ist  zur Bearbeitung  an folgende Mail - Adresse zu senden:   qm - lieferanten@amk - motion.com     Bitte weisen Sie für die betroffenen Lieferungen auf dem Lieferschein deutlich sichtbar darauf hin, dass es sich um eine Lief erung    mit genehmigter Bauabweichung handelt. Dieser freigegebene Antrag ist als Kopie in  jedem   betroffenen Gebinde bzw. Packstück    beizulegen.     Please take care:    This application must be sent for processing to the following e - mail address:   qm - lieferanten@amk - motion.com     Please notify for the affected deliveries on the delivery note in evidence, that it is a delivery with approved deviation req uest.  Please put a copy of the approved deviation request into each container or package.  

